
禱告的定義 

 
 

翻譯成為英文pray，中文相關於「禱告、求」這方面用字的希伯來文，希臘文的原文字有
許多，依照Young’s彙編，可以有以下幾類： 

  
一、 ָהנָּא ：為感歎詞「唉」 
但通常都出現在內容為祈求、禱告的前面，成為禱告的「前置語」。如以下經文： 

創 50:17「你們要對約瑟這樣說：從前你哥哥們惡待你，求你饒恕他們的過犯和罪惡。如今求
你饒恕你父親	 神之僕人的過犯。他們對約瑟說這話，約瑟就哭了。」 
出 32:31「摩西回到耶和華那裡，說：唉！這百姓犯了大罪，為自己做了金像。」 
王下 20:3「耶和華啊，求你記念我在你面前怎樣存完全的心，按誠實行事，又做你眼中所看
為善的。希西家就痛哭了。」 
尼 1:5「耶和華─天上的	 神，大而可畏的神啊，你向愛你、守你誡命的人守約施慈愛。」 
尼 1:11「主啊，求你側耳聽你僕人的祈禱，和喜愛敬畏你名眾僕人的祈禱，使你僕人現今亨
通，在王面前蒙恩。我是作王酒政的。」 
詩 116:4, 16「那時，我便求告耶和華的名，說：耶和華啊，求你救我的靈魂！16耶和華啊，我
真是你的僕人；我是你的僕人，是你婢女的兒子。你已經解開我的綁索。」 
詩 118:25「耶和華啊，求你拯救！耶和華啊，求你使我們亨通！」 
但 9:4「我向耶和華─我的	 神祈禱、認罪，說：主啊，大而可畏的神，向愛主、守主誡命的
人守約施慈愛。」 
拿 1:14「他們便求告耶和華說：耶和華啊，我們懇求你，不要因這人的性命使我們死亡，不
要使流無辜血的罪歸與我們；因為你─耶和華是隨自己的意旨行事。」 
拿 4:2「就禱告耶和華說：耶和華啊，我在本國的時候，豈不是這樣說嗎？我知道你是有恩典
、有憐憫的神，不輕易發怒，有豐盛的慈愛，並且後悔不降所說的災，所以我急速逃往他施

去。」 
 
「感嘆性禱告」的意義： 

這個字本來就可以用在任何地方，任何對象，任何情況，向任何人表現「感嘆」的情感狀

態。但是當人來到神面前表達這種感嘆情感時，在學者翻譯時，往往就容易翻譯為對神的「祈求

」了！ 
當神的百姓來到神面前之時刻，他們心思價值裡確認這位禱告對象的神，是一位偉大、創

造宇宙萬物的獨一真神；但他們所遇到的環境情況，跟這位偉大的神原來的心意、作為、計畫有

所差距，導致他們內心情感有很深地感嘆時，這種情感已經在跟神之間交流了。 
一方面這個人到神面年來的情境，本身就屬於禱告的定義「與神雙向交流」；二方面，翻

譯此希伯來文的學者，通常都會將此來到神面前的感嘆的情感表達，翻譯為屬於禱告中所用的「

求」！ 
但以希伯來人的語言表達方式來看，他們不是「求」神，乃是呈現他們內心情緒的「感嘆

」！在神面前將他們願意跟神站在一起的情感，這世人、社會的行為之痛惜表明出來！也是將對

人、對環境的情感、心願呈現給神；但他們不是「祈求神」！  
 
 
二、 祈願： וּל אוּל (連接詞) 



除了以上這對神的「感嘆性」情感表達，會被翻譯者翻譯為「求」之禱告性的詞字外，另

外「連接詞 וּל 」，屬於之「心願」的情感連接詞，若是在跟神對話，在人跟神對話、話語轉接之

時， 也會被翻譯者翻為禱告性「祈願」的意義。 
但對希伯來人來說，當用在與人對話時，那只是個「語句轉換時的連接詞」：沒有意思要

對方照著說話者的「心願」去進行，很可能只是向對方表明有幾種狀況在面前而已。接下來，完

全看對方怎樣決定，都會被尊重的。但其他語言的翻譯，就有一點呈獻願望給神，期待神能照著

人的心願成就。 
 

創 17:18「亞伯拉罕對	 神說：但願以實瑪利活在你面前。」 
創 23:13「在他們面前對以弗崙說：你若應允，請聽我的話。我要把田價給你，求你收下，我
就在那裡埋葬我的死人。」 
民 14:2「以色列眾人向摩西、亞倫發怨言；全會眾對他們說：巴不得我們早死在埃及地，或
是死在這曠野。」 
民 20:3「百姓向摩西爭鬧說：我們的弟兄曾死在耶和華面前，我們恨不得與他們同死。」 
民 22:29「巴蘭對驢說：因為你戲弄我，我恨不能手中有刀，把你殺了。」 
申 32:29「惟願他們有智慧，能明白這事，肯思念他們的結局。」 
書 7:7「約書亞說：哀哉！主耶和華阿，你為甚麼竟領這百姓過約但河，將我們交在亞摩利人
的手中，使我們滅亡呢？我們不如住在約但河那邊倒好。」 
士 8:19「基甸說：他們是我同母的弟兄，我指著永生的耶和華起誓，你們從前若存留他們的
性命，我如今就不殺你們了。」 
伯 6:2「惟願我的煩惱稱一稱，我一切的災害放在天平裡；」 
詩 81:13「甚願我的民肯聽從我，以色列肯行我的道，」 
賽 64:1「願你裂天而降；願山在你面前震動─」 

 
連接詞「祈願」禱告的意義： 

對於希伯來人來說，當他們在跟神對話時，話語中突然有閃過的想法或念頭，在下一句話

的轉接中，呈現一種可能的狀況時，並沒有意思要向神呈現自己的願望，或期待神要這樣實現願

望的暗示意義在其中。因為以色列人知道，只有神通曉萬事，人是受限制的，只能在連結下句話

之時，表達某個想法出來而已。 
當然以禱告的定義來說，屬於禱告的內容，是可以翻譯成為「祈願」。但關鍵在於，聖經

中的人這樣跟神說話、陳明想法時，不是在跟神表達自己的願望，更沒有要神垂聽願望的涵義在

其中。至少不能把神當成神明一樣，期待神完成個人的願望。 
 
 
三、 祈願 אנָ ：語助詞 作為鼓勵語的一部份 

 
另外，還有一種呈現有鼓勵意思的語助詞 אנָ ，若是某人在神面前，表達他的某個動作，差

要加強其味道時，也會被翻譯學者翻譯為類似禱告中的「祈求」願望。但在中文裡面，因為缺乏

這樣表達方式，所以常常都沒有翻譯出來。如：創十二1, 十三8, 十五5, 十六2…（也許可翻譯為「
我看，這樣吧！」 
 
創 12:11, 13「將近埃及，就對他妻子撒萊說：See now, 我知道你是容貌俊美的婦人。求你說，
你是我的妹子，使我因你得平安，我的命也因你存活。」 



創 16:2「撒萊對亞伯蘭說：See now,耶和華使我不能生育。求你和我的使女同房，或者我可以
因他得孩子(原文作被建立)。亞伯蘭聽從了撒萊的話。」 

撒萊對亞伯蘭說： רמֶאֹתּוַ ירַשָׂ לאֶ-אַםרָבְ  
「瞧！雅威使我不能生育， הנֵּהִ - אנָ ינִרַצָעֲ  הוָהיְ  תדֶלֶּמִ   

你來和我的使女同房， אֹבּ-אנָ לאֶ-יתִחָפְשִׁ  
或者我可以因她被建立。」 ילַוּא הנֶבָּאִ הנָּמֵּמִ  

亞伯蘭聽從了撒萊的聲音(意思是話)。 עמַשְׁיִּוַ םרָבְאַ לוֹקלְ ׃ירָשָׂ  
＊創十八「 3說：我主，See now,我若在你眼前蒙恩，求你不要離開僕人往前去…4容我拿點水
來，你們洗洗腳，在樹下歇息歇息…21我現在要下去See now，察看他們所行的，果然盡像那
達到我耳中的聲音一樣麼？若是不然，我也必知道。…27亞伯拉罕說：我雖然是灰塵，還敢
對主說話…30亞伯拉罕說：求主不要動怒，容我說，假若在那裡見有三十個怎麼樣呢？他說
：我在那裡若見有三十個，我也不作這事。31亞伯拉罕說：我還敢對主說話，假若在那裡見
有二十個怎麼樣呢？他說：為這二十個的緣故，我也不毀滅那城。32亞伯拉罕說：求主不要
動怒，我再說這一次，假若在那裡見有十個呢？他說：為這十個的緣故，我也不毀滅那城。
」 
＊創 32:11「求你救我脫離我哥哥以掃的手；因為我怕他來殺我，連妻子帶兒女一同殺了。」 
＊出 33:18「摩西說：求你顯出你的榮耀給我看。」 
民 12:12「求你不要使他像那出母腹、肉已半爛的死胎。」 
士 13:8「瑪挪亞就祈求耶和華說：主啊，求你再差遣那	 神人到我們這裡來，好指教我們怎
樣待這將要生的孩子。」 
撒上 23:11「基伊拉人將我交在掃羅手裡不交？掃羅照著你僕人所聽的話下來不下來？耶和華
─以色列的	 神啊，求你指示僕人！耶和華說：掃羅必下來。」 
撒下 15:31「有人告訴大衛說：亞希多弗也在叛黨之中，隨從押沙龍。大衛禱告說：耶和華啊
，求你使亞希多弗的計謀變為愚拙！」  
＊王上 17:21「以利亞三次伏在孩子的身上，求告耶和華說：耶和華─我的	 神啊，求你使這
孩子的靈魂仍入他的身體！」 

 
「 אנָ 語助詞祈願作為鼓勵語」禱告的意義： 

整個是謙卑、尊敬對方，卻在對方面前陳明自己的想法或願望的一種加強表明的詞句，但

陳明之後，完全由對方決定，都是好的！ 
 
 
 
四、 禱告 06419 /ללַפָּ  palal {paw-lal'}：動詞 

AV - pray 74, made 3, judge 2, intreat 1, judgment 1, prayer 1, supplication 1, thought 1; 84。 
// προσεύχομαι//(WG4336) / proseuchomai：προσ＋εύχομαι：來到…之前＋個人祈願(雙向式) 

＊干預, 介入 
   1a) (Piel) 調解, 裁決 
   1b) (Hithpael) 
       1b1) 代為求情, 調停 
       1b2) 祈禱 
「現在你把這人的妻子歸還他；因為他是先知，他要為你禱告，使你存活。你若不歸還他，你當

知道，你和你所有的人都必要死。」(創廿7)「亞伯拉罕禱告	 神，	 神就醫好了亞比米勒和他



的妻子，並他的眾女僕，他們便能生育。」(創廿17) 
「況且我們的軟弱有聖靈幫助，我們本不曉得當怎樣禱告<4336>，只是聖靈親自用說不出來的歎
息替我們禱告<5241>。」(羅八26)前一個「禱告」，跟後一個「禱告」，原文是不同字(參以下註)
。 
「以利亞與我們是一樣性情的人，他懇切禱告，求不要下雨，雨就三年零六個月不下在地上。」

(雅五17) 
禱告：προσεύχομαι //<4336>/ proseuchomai 
複合字：προσ＋εύχομαι：來到…之前＋個人祈願。（雙向式） 
＊προσ：介系詞。AV - unto 340, to 203, with 43, for 25, against 24, among 20, at 11,  not tr 6, misc 53, vr to 1; 
726 
1) 有...的優勢 ( 徒 27:34 ) 
2) 在..., 近..., 靠...之處 
3) 時間與方向的移動 
 3a) 去..., 朝向... 
 3b) (時間) 將近, 某段時間的當中 
 3c) (目標) 朝向, 對準 
 3d) (關係) 贊許, 反對 
 3e) 有關 
 3f) 在(某人)一旁 
 
＊εύχομαι <2172>：一個字根型動詞的關身語態; TDNT - 2:775,279; 動詞。AV - wish 3, pray 2, can wish 1, 
I would 1; 7 
1) 向神禱告，呈現盼望或願望 
2) 祈願 
這個原文字出現的經文如下： 
徒 26:29「保羅說：無論是少勸是多勸，我向神所求的，不但你一個人，就是今天一切聽我的，
都要像我一樣，只是不要像我有這些鎖鍊。」 
徒 27:29「恐怕撞在石頭上，就從船尾拋下四個錨，盼望天亮。」 
羅 9:3「為我弟兄，我骨肉之親，就是自己被咒詛，與基督分離，我也願意。」 
林後 13:7「我們求神，叫你們一件惡事都不做；這不是要顯明我們是蒙悅納的，是要你們行事端
正，任憑人看我們是被棄絕的罷！」 
林後 13:9「即使我們軟弱，你們剛強，我們也歡喜；並且我們所求的，就是你們作完全人。」 
雅 5:16「所以你們要彼此認罪，互相代求，使你們可以得醫治。義人祈禱所發的力量是大有功效
的。」 
約三 1:2「親愛的兄弟阿，我願你凡事興盛，身體健壯，正如你的靈魂興盛一樣。」 
 
註： 
新譯本：羅 8:26「照樣，聖靈也在我們的軟弱上幫助我們。原來我們不曉得應當怎樣禱告<4336>
，但聖靈親自用不可言喻的歎息，替我們祈求<5241>。」 
和合本Strong’s number聖經原文編號經文： 
羅 8:26「 況且，我們的軟弱有聖靈幫助；我們本不曉得當怎樣禱告<4336>，只是聖靈親自用說不
出來的歎息替我們禱告<5241>。  ὑπερεντυγχάνω <5241>/為別人代求, 說情。 
希臘文：῾Ωσαύτως δὲ καὶ τὸ Πνεῦμα συναντιλαμβάνεται ταῖς ἀσθενείαις ἡμῶν· τὸ γὰρ τί προσευξώμεθα 



<4336> καθὸ δεῖ οὐκ οἴδαμεν, ἀλλ᾿ αὐτὸ τὸ Πνεῦμα ὑπερεντυγχάνει<5241> (ὑπὲρ ἡμῶν) στεναγμοῖς 
ἀλαλήτοις·’ 
 
羅 8:27「鑒察人心的，曉得聖靈的意思，因為聖靈照著	 神的旨意替聖徒祈求<1793>」 
ὁ δὲ ἐραυνῶν τὰς καρδίας οἶδε τί τὸ φρόνημα τοῦ Πνεύματος, ὅτι κατὰ Θεὸν ἐντυγχάνει ὑπὲρ ἁγίων. 
祈求<1793> ἐντυγχάνω：進前、請求、尋求、訴求。 
替ὑπὲρ：在救恩的經文裡，就是指「替代」，但替代要發生，必需先人與耶穌「相遇」，然後人

將重擔「轉移」到耶穌身上，才有耶穌替代背負我們的重擔。所以，聖靈要替代我們的禱告，必

須我們的禱告已經與聖靈相會，且順著聖靈，將我們的意志、心願、想法都放在聖靈上，聖靈「

替代」我們的禱告就發生。 
聖靈的意思φρόνημα：名詞，新約出現四次。「體貼－思考方式、心態」(羅八6-7－體貼) 
 
聖靈做的二個動作是： 

一、用人無法明白的嘆息 替禱告	Πνεῦμα ὑπερεντυγχάνει<5241> στεναγμοῖς ἀλαλήτοις 26節	
二、ἐντυγχάνει ὑπὲρ ἁγίων：為信徒代求、說情－27節 

 
ὑπερεντυγχάνω<5241> 是複合詞：ὑπερ＋εντυγχάνω <1793> 
ὑπερ：  
1) (後接所有格)為了...(某人或某事), 為了...的利益, 替代 
2) 超過, 甚於，在…之上 
3) 由於, 為著, 因為 
4) 關乎, 有關 
εντυγχάνω <1793>： 
1) 尋求, 訴求 
2) 禱告 
出現經文： 
徒 25:24「非斯都說：亞基帕王和在這裡的諸位阿，你們看這人，就是一切猶太人，在耶路撒冷
和這裡，曾向我懇求、呼叫說：不可容他再活著。」 
羅 8:27「鑒察人心的，曉得聖靈的意思，因為聖靈照著神的旨意替聖徒祈求。」 
羅 8:34 「誰能定他們的罪呢？有基督耶穌已經死了，而且從死裡復活，現今在神的右邊，也替我
們祈求(有基督...或作是已經死了，而且從死裡復活，現今在神的右邊，也替我們祈求的基督耶穌

麼)」 
羅 11:2 「神並沒有棄絕他預先所知道的百姓。你們豈不曉得經上論到以利亞是怎麼說的呢？他在
神面前怎樣控告以色列人說：」 
來 7:25 「凡靠著他進到神面前的人，他都能拯救到底；因為他是長遠活著，替他們祈求。」 
 
一、 用人無法明白的嘆息 替禱告	Πνεῦμα ὑπερεντυγχάνει<5241> στεναγμοῖς ἀλαλήτοις 26節 
Ὡσαύτως δὲ καὶ τὸ πνεῦμα συναντιλαμβάνεται τῇ ἀσθενείᾳ ἡμῶν·  
且同樣地靈也參與幫助我們的軟弱； 
τὸ γὰρ τί προσευξώμεθα καθὸ δεῖ οὐκ οἴδαμεν, ἀλλὰ αὐτὸ τὸ πνεῦμα ὑπερεντυγχάνει στεναγμοῖς ἀλαλή
τοις·  
因為我們不知道如何照應該的禱告，                但靈親自                   代求              用無法言語表達的呻
吟 
羅八26~27的解釋： 



「26而聖靈也照樣幫助我們的軟弱；因為我們本不曉得該為什麼禱告<4336>才好，只是聖靈
親自用無聲的歎息替我們禱告 <5241>。」Ωσαύτως δὲ καὶ τὸ Πνεῦμα συναντιλαμβάνεται ταῖς 
ἀσθενείαις ἡμῶν· τὸ γὰρ τί προσευξώμεθα<4336> καθὸ δεῖ οὐκ οἴδαμεν, ἀλλ᾿ αὐτὸ τὸ Πνεῦμα 
ὑπερεντυγχάνει<5241> (ὑπὲρ ἡμῶν) στεναγμοῖς ἀλαλήτοις· 不同希臘文版本。 
「聖靈也照樣」這句話所意圖的對比「照樣」絕不可能是『我們怎樣耐心等候，聖靈就照樣

幫助』，也不是『盼望怎樣扶持我們，聖靈也照樣扶持我們』，而是必定在受造之物和我們的歎

息(v22, 23)與聖靈的歎息之間成對比。 
「幫助συναντιλαμβάνεται」：是συν＋αντι＋λαμβάνεται三個字的複合字，是一種與需要者站

在一起，為著他能拿到東西而有的幫助(是動詞)。所以，當我們已經到神面前來禱告，只是在禱
告上軟弱，不知該為什麼禱告，如何按神旨意禱告才好時，聖靈會與我們在一起，務要我們拿到

神旨意裡的恩典而幫助我們。而聖靈的幫助是「親自用無聲的歎息替我們禱告」。 
συν：並不是『與…一起』，而只是強調語勢用；指聖靈幫助我們的軟弱。 
αντι：1) 代替 2) 相對於 3) 為著 4) 因為, 為了....緣故 5) 所以，因此。 
λαμβάνεται：1) 拿, 拿住. 拿在手裡 2) 移走 3) 取得, 拿到 4) 接受 (付款) 5) 納入 6) 選擇 ( 來 5:1 ) 7) 

領受(為真) 8) 領悟, 成為己有 ( 腓 3:12 ) 9) 特殊用法: 偏愛, 鼓起勇氣嘗試, 徵詢 10) 接受, 得到, 獲得
回 

 
「我們的軟弱」甚至在我們的禱告上，我們都是軟弱的。 
「我們本不曉得該為什麼禱告才好」我們很難決定τί προσευξώμεθα<4336>的意思究竟是『禱

告甚麼』或『為了甚麼禱告』; 但不應該將(τί, what，什麼)變成在實質上等同於’how如何’ (中文各
版本都翻為如何)，而是「不知照著神的旨意該為甚麼禱告(或禱告甚麼) 」才是正確的。 

 
基督徒所有的禱告只要是屬於『他們的』禱告，就仍然是在這個『不曉得』，真實的無知、

軟弱、貧窮的跡象之下。因為禱告也受罪的影響。 
「本不曉得該為什麼禱告才好 τί προσευξώμεθα<4336> καθὸ δεῖ οὐκ οἴδαμεν」：τί (什麼)， καθὸ 

(如…的程度)，δεῖ(應該，第三人稱 單數)，οἴδαμεν (我們知道)：我們不知道如他應該的程度禱告

什麼。（很有可能這個「他」是指上文、下文的聖靈，就是按照聖靈應該的程度） 
「只是聖靈親自用無聲的歎息替我們禱告」「嘆息στεναγμοῖς, groanings」是指聖靈自己的

στεναγμοῖς嘆息；指基督徒自己無法理解的歎息說的。 
而ἀλαλήτοις的意義是『沒有說出來的、無聲的』之意，聖靈的歎息是沒有說出來的、無聲

的(對人來說)，因為雖然沒有表達出來(對人來說) ，神卻知道聖靈的用意。 
「替我們ὑπὲρ ἡμῶν」：有些希臘文版本沒有這二個希臘字。因為「替我們」已經反映在這

個複合的希臘字上’ ὑπερεντυγχάνει<5241>’－替 訴求。 
è聖靈無聲的嘆息是針對人來說，我們無法用悟性聽到、知道聖靈的意思，但神知道。 
這裡我們得到關於人禱告的啟示：當一個人願意到神面前禱告時，由於人的軟弱、受到罪惡

的影響之緣故，我們無法明白神的旨意為何，應該禱告什麼內容才是正確時，聖靈會以我們人無

法明白的嘆息，在人之上替(當事者還在那裡禱告)請求於父神。 
 
而聖靈的這種嘆息替聖徒請求父神的內容，27節說清楚了，是「聖靈照著神的旨意為眾聖徒

祈求」。所以，聖靈不是照著信徒的意思請求父神答應，乃是照著父神的旨意，在信徒之上替禱

告(呈現合乎父神心意的禱告在父神面前)。聖父就會回應聖靈的意思，而成就作為在信徒身上。 
但關鍵是，信徒本人若在此刻不能了解聖靈嘆息的內容，當父神垂聽禱告時，我們還是以為

神沒聽禱告、沒垂聽我的禱告內容。 



所以，這句希臘文的關鍵在ὑπερεντυγχάνει<5241> (ὑπὲρ ἡμῶν) στεναγμοῖς ἀλαλήτοις：這個，是
「取代」性的替，而不是人不用禱告之意。如同救恩的經文，耶穌取代、替代那些到祂面前認罪

之人的罪惡，全背負在祂身上一樣；聖靈也是背負著那些到神面前來禱告的人身上的一切願望，

話語和父神心意的嘆息，取代了禱告者的心願，呈獻在父神的面前。而父神聽到、垂聽回應的是

：聖靈嘆息的內容！ 
若禱告的當事者要明白聖靈的嘆息，一定就得使用「靈禱告」，而不能用「悟性禱告」，因

為後者是人的想法、思維邏輯；而前者，是屬於靈的，能明白聖靈的意思。參考林前十四，保羅

論到「靈禱告」的意義及目的。 
 
二、 照神旨意替聖徒訴求父神κατὰ Θεὸν ἐντυγχάνει<1793> ὑπὲρ ἁγίων： 

「27而那鑒察人心的，曉得聖靈的心意，就是聖靈照著神的旨意為眾聖徒祈求。」 
ὁ δὲ ἐραυνῶν τὰς καρδίας οἶδε τί τὸ φρόνημα τοῦ Πνεύματος, ὅτι κατὰ Θεὸν ἐντυγχάνει<1793> ὑπὲρ 

ἁγίων. 
祈求<1793> εντυγχάνω：進前、請求、尋求，訴求 
εν＋τυγχάνω： 
εν： 
τυγχάνω <5177>： 
AV - obtain 5, be 1, chance 1, little 1, enjoy 1, may be 1, not tr 1, misc 2; 13 
1) 得到, 遇見, 發現 
2) 碰巧, 發生, 結果是 
 
此字出現的聖經經文為： 
路 10:30「耶穌回答說：有一個人從耶路撒冷下耶利哥去，落在強盜手中。他們剝去他的衣裳，
把他打個半死，就丟下他走了。」 
路 20:35「惟有算為配得那世界，與從死裡復活的人也不娶也不嫁；」 
徒 19:11「神藉保羅的手行了些非常的奇事；」 
徒 24:3「腓力斯大人，我們因你得以大享太平，並且這一國的弊病，因著你的先見得以更正了；
我們隨時隨地滿心感謝不盡。」 
徒 26:22「然而我蒙神的幫助，直到今日還站得住，對著尊貴、卑賤、老幼作見證；所講的並不
外乎眾先知和摩西所說將來必成的事，」 
徒 27:3「第二天，到了西頓；猶流寬待保羅，准他往朋友那裡去，受他們的照應。」 
徒 28:2「土人看待我們，有非常的情分；因為當時下雨，天氣又冷，就生火接待我們眾人。」 
林前十四10「世上的聲音，或者甚多，卻沒有一樣是無意思的。」 
林前 15:37「並且你所種的不是那將來的形體，不過是子粒，即如麥子，或是別樣的穀。」 
林前 16:6「或者和你們同住幾時，或者也過冬。無論我往那裡去，你們就可以給我送行。」 
提後 2:10「所以我為選民凡事忍耐，叫他們也可以得著那在基督耶穌裡的救恩和永遠的榮耀。」 
來 8:6「如今耶穌所得的職任是更美的，正如他作更美之約的中保；這約原是憑更美之應許立的
。」 
來 11:35「有婦人得自己的死人復活。又有人忍受嚴刑，不肯苟且得釋放（原文是贖），為要得
著更美的復活。」 

 
「那鑒察人心的，曉得聖靈的心意」對神作這樣描述，參照如撒上十六7「耶和華不像人看

人：人是看外貌；耶和華是看內心」；王上八39「你是知道人心的，要照各人所行…」；詩七9, 



十七3, 廿六2, 四四21「因為他曉得人心裡的隱秘」，一三九1, 2, 23；箴十五11「陰間和滅亡尚在
耶和華眼前，何況世人的心呢」；耶十七10；徒一24「眾人就禱告說：主阿，你知道萬人的心，
求你從這兩個人中指明...」,十五8。  
神既然搜尋人心的隱情，那麼祂『更加』知道祂自己的靈沒有說出之願望。所以，神垂聽的

禱告，是聖靈所為那位正在禱告，卻不知該禱告什麼內容之人的「代求」內容。 
因此，對於一位想要藉著禱告更加與神同行，經歷神旨意在個人身上成就的人來說，若他要

知道父神垂聽了他的禱告，他必須明白「聖靈的嘆息」內容！ 
 
聖靈會照著神的旨意為眾聖徒祈求（但不是人不用禱告了）。 
這種聖靈以嘆息為信徒禱告的經歷，會發生在那些「聖靈初熟果子、切望等候成為嗣子、身

體得贖」之人身上；因這些人是此句話論說的上文與內容。 
 
 
應用的禱告： 

• 檢討一下我與聖靈的關係：有無讓聖靈擔憂？對聖靈的屬性認識程度如何？跟聖靈過去的
交往如何？（陌生、不了解、無關係、懼怕、不喜歡、 

• 如何在禱告之際，就能明白聖靈嘆息的內涵？今天就向聖靈陳明：我盼望能知道祢的嘆息
之意義與內容！ 

 
 


